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Inside my Church 
 

En Mi Iglesia 

ALTAR 

BELLS 

AMBO 

Altar Bells— The bells, usually rung by 
an altar server, make a joyful noise to 
the Lord to give thanks for the miracle 
that is taking place when the bread 
and wine become Jesus.  
 
Campanas de altar: las campanas, 
que suelen sonar en un servidor del 
altar, hacen un gozoso ruido al Señor 
para agradecer el milagro que se está 
produciendo cuando el pan y el vino 
se convierten en Jesús. 

Pew—This is where we sit and kneel 

quietly as we celebrate the Mass  

Sede—aquí es donde nos sentamos y nos 

arrodillamos en silencio mientras celebra-

mos la misa 

Holy Water font— 

A small bowl of 

Holy Water so 

when you enter or 

exit the church you 

may bless yourself 

Agua bendita—Un 

pequeño recip-

ientes para el agua 

bendita, de manera que 

el que entra o sale 

pueda santiguarse con 

ella  

Statue of the Blessed Mother—This fig-

ure is to remind us of the dedication and 

love of Mary for her Son Jesus and for us. 

Estatua de la Santísima Madre: esta 

figura es para recordarnos la dedicación 

y el amor de María por su Hijo Jesús y 

Ambo—Place where the Word of 

God is proclaimed 

Ambon—Lugar desde donde 

se proclama la Palabra de 

Dios 

PEW 
HOLY WATER 

FONT 

My parish is called: 

__________________________ 

STATUE OF 

MARY BANCO 

STATIONS OF THE CROSS 

Stations of the Cross— Pictures with  

Crosses so we can pray and remem-

ber the sacrifice Jesus made for us 

Via Crucis—Imágenes con cruces para 

que podamos orar y recordar el sacri-

ficio que Jesús hizo por nosotros 

Crucifix—  A cross to which there 
is attached an image of Jesus’ 
body. Wherever Mass is cele-
brated, a crucifix is to be visible.  
 
Crucifijo —Una cruz a la que se 
adjunta una imagen del cuerpo 
de Jesús. Donde sea que se cele-
bre la misa, se ve un crucifijo. 

CRUCIFIX 

CRUCIFIJO 

Campanas de altar 

ESTATUA DE 

MARIA 


